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ENGLISH
CAUTION! Strangulation hazard.
Hang out of reach of young children.

DEUTSCH
ACHTUNG! Strangulationsgefahr.Außer 
Reichweite von Kleinkindern montieren.

FRANÇAIS
ATTENTION ! Risque 
d'étranglement.Accrocher hors de portée 
des jeunes enfants.

NEDERLANDS
WAARSCHUWING! Gevaar voor verstikking 
en verstrikking.
Buiten bereik van kleine kinderen hangen.

DANSK
ADVARSEL! Risiko for kvælning,Skal 
hænges op uden for små børns 
rækkevidde.

ÍSLENSKA
VIÐVÖRUN! Köfnunarhætta.
Hengið þar sem börn ná ekki til.

NORSK
ADVARSEL! Fare for kveling.Skal henges 
utenfor rekkevidde for småbarn.

SUOMI
VAROITUS! Kuristumisvaara.Ripusta 
pikkulasten ulottumattomiin.

SVENSKA
VARNING! Risk för strypning.
Häng utom räckhåll för småbarn.

ESPAÑOL
¡PRECAUCIÓN! Riesgo de 
estrangulamiento. Colgar fuera del alcance 
de los niños.

ITALIANO
AVVERTENZA! Rischio di strangolamento. 
Appendi questo prodotto fuori dalla 
portata dei bambini piccoli.

távol tartandó!

POLSKI

EESTI
HOIATUS! Lämbumisoht. Hoidke 
väikelastele kättesaamatus kohas.

LATVIEŠU

PORTUGUÊS
ATENÇÃO! Risco de estrangulamento. 
Pendurar fora do alcance das crianças.
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ROMÂNA

îndemâna copiilor.

HRVATSKI
OPREZ! Opasnost od davljenja.
Objesite izvan dohvata djece.

SRPSKI

POZOR! Nevarnost zadavljenja. Obesi 
izven dosega otrok.

TÜRKÇE

BAHASA INDONESIA
PERINGATAN! Bahaya terjerat.
Gantungkan jauh dari jangkauan anak-
anak.

AWAS! Bahaya terjerut.Gantung agar tidak 
dapat dicapai oleh kanak-kanak.
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ENGLISH
The timer switches the light off 
automatically after 6 hours, and 
switches it back on at the same time 
next day.

DEUTSCH
Die Zeitschaltuhr schaltet die 
Beleuchtung nach 6 Stunden 
automatisch ab und schaltet sie am 
nächsten Tag zur gleichen Zeit wieder 
an.

FRANÇAIS
La minuterie éteint automatiquement 
la lumière au bout de 6 heures, et la 
rallume à la même heure le jour suivant.

NEDERLANDS
De timer doet het licht na 6 uur 
automatisch uit en doet het op dezelfde 
tijd de volgende dag weer aan.

DANSK
Timeren slukker lyset automatisk efter 6 
timer og tænder det igen på samme tid 
dagen efter.

ÍSLENSKA

NORSK
Timeren slukker lyset automatisk etter 
6 timer og tenner det igjen ved samme 
tid dagen derpå.

SUOMI
Ajastin sammuttaa valot automaattisesti 
6 tunnin jälkeen ja sytyttää ne taas 
seuraavana päivänä samaan aikaan.

SVENSKA
Timern släcker ljuset automatiskt efter 
6 timmar och tänder det igen vid samma 
tid dagen därpå.

stejnou dobu.

ESPAÑOL
El temporizador apaga automáticamente 
la luz después de 6 horas y las enciende 

siguiente.

ITALIANO
Grazie al timer la luce si spegne 
automaticamente dopo 6 ore e si 
riaccende alla stessa ora il giorno 
successivo.

POLSKI

automatycznie po 6 godzinach i 
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EESTI

järgmisel päeval.

LATVIEŠU

PORTUGUÊS
O temporizador desliga a luz 
automaticamente após 6 horas e volta a 
ligá-la à mesma hora no dia seguinte.

ROMÂNA

HRVATSKI
Tajmer automatski mijenja svjetlo nakon 

dan.

SRPSKI
Tajmer automatski gasi svetlo posle 6 
sati i ponovno ga pali sutradan u isto 
vreme.
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dan ob isti uri.

TÜRKÇE

tekrar açar.

BAHASA INDONESIA
Timer memadamkan lampu secara 
otomatis setelah 6 jam, dan 
menyalakannya kembali di waktu dan 
hari yang sama.

Pemasa menutup lampu secara 
automatik selepas 6 jam, dan memasang 
ia semula pada masa yang sama pada 
keesokan harinya.
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